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MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Antes de utilizar este aparato eléctrico, deberán respetarse 
siempre las siguientes precauciones básicas, que incluyen lo 
siguiente:
• Lea todas las instrucciones.
• Antes de usar el aparato, compruebe que el voltaje de su toma 
de corriente se corresponde con el indicado en la etiqueta de 
especificaciones ubicada en la parte inferior del aparato.
• No use el aparato si el cable o el enchufe estuvieran dañados o si el 
aparato hubiera sufrido algún daño.
• Si el cable de alimentación estuviera dañado, deberá ser sustituido 
por el fabricante o su servicio técnico para evitar riesgos innecesarios.
• No permita que el cable cuelgue sobre el borde de una mesa o 
encimera ni entre en contacto con superficies calientes.
• No sumerja la parte superior de la batidora en el agua, ya que esto 
podría dar origen a descargas eléctricas.
• El uso de accesorios no recomendados o no vendidos por el 
fabricante del aparato podría provocar incendios, descargas 
eléctricas o lesiones físicas.
• Será necesaria una estrecha vigilancia cuando se utilice el aparato 
cerca de niños o personas discapacitadas.
• No coloque el aparato sobre una hornilla u horno calientes, ni cerca 
de estos.
• No expulse nunca los batidores cuando el aparato está en 
funcionamiento.
• Evite el contacto con las piezas en movimiento. Mantenga las 
manos, ropa, espátulas y otros utensilios, alejados de los batidores, 
cuando el aparato está en funcionamiento con el fin de evitar lesiones 
personales y/o daños en la batidora. 
• Desenchufe el aparato de la toma de corriente cuando no lo esté 
utilizando, antes de colocar o retirar alguna de las piezas y antes de 
limpiarlo.
• No utilice al aparato para un uso distinto del previsto.
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• Monte el batidor o el gancho de amasar en la batidora.
Nota: El batidor y el gancho de amasar con arandela se inserta en 
la cavidad de mayor tamaño y el otro gancho en la cavidad más 
pequeña. Los dos ganchos de amasar y los dos batidores no se 
pueden insertar en modo inverso.
• Compruebe que el aparato está en posición de apagado (0) y a 
continuación, enchúfelo a la toma de corriente. 
• Hay 6 configuraciones. Gire el selector de velocidad a la 
configuración deseada y el aparato empezará a funcionar. La 
velocidad aumentará un 20% si se presione el botón Turbo en 
cualquier momento.
Advertencia: No introduzca utensilios tales como cuchillos, cucharas 
de metal o tenedores, en el bol cuando esté utilizando el aparato.
• El tiempo máximo de funcionamiento continúo es de 5 minutos. 
Al amasar una mezcla con levadura, recomendamos configurar el 
selector de velocidad a baja velocidad primero, y luego aumentarla 
para obtener los mejores resultados.
• Cuando termine de mezclar, lleve el selector de velocidad a la 
posición de apagado (0) y desenchufe el cable de alimentación de la 
toma de corriente.
• Si es necesario, retire los restos de comida de los batidores o 
ganchos de amasar con una espátula de madera o plástico.
• Sujete los batidores/ganchos de amasar con una mano y oprima 
con fuerza el botón de expulsión con la otra para desmontarlos.
Nota: Retire los batidores/ganchos de amasar presionando el botón 
de expulsión solo en la configuración 0.

LIMPIEZA Y MANTENIMENTO

• 1 Desenchufe el aparato y espere a que se haya enfriado 
completamente antes de limpiarlo.
• Limpie su superficie externa con un paño húmedo y séquela con un 
paño seco y suave.
• Limpie los restos de comida del cable de alimentación.

• Este aparato no ha sido diseñado para ser utilizado por personas 
(incluidos los niños) con discapacidades físicas, sensoriales o 
mentales, o que no cuenten con la experiencia y conocimientos 
necesarios, a menos que estén supervisados o hayan recibido 
instrucciones referentes a la utilización del aparato por parte de una 
persona responsable de su seguridad.
• Deberá vigilarse a los niños para asegurarse de que no juegan con 
el aparato.
• No utilizar en exteriores.
• Conserve estas instrucciones.

USO DOMÉSTICO ÚNICAMENTE

CONOZCA SU BATIDORA

CÓMO USAR SU BATIDORA

• 1 Antes de usar por primera vez, lave el gancho de amasar y el 
batidor. Antes de montar la batidora, asegúrese de que el cable de 
alimentación está desenchufado de la toma de corriente y el selector 
de velocidad está en la posición de apagado (OFF).
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ELIMINACIÓN CORRECTA DE ESTE PRODUCTO
Esta marca indica que el producto no se debe desechar 
junto con la basura doméstica dentro de la Unión Europea. 
Para evitar daños al medio ambiente y la salud humana por 
la eliminación incontrolada de desechos, deberá reciclarlos 

responsablemente para promover la reutilización sostenible de 
los recursos materiales. Para devolver el aparato usado, utilice 
los sistemas de recogida selectiva o póngase en contacto con el 
establecimiento donde adquirió el producto. Ellos depositarán este 
producto en el lugar correcto para que sea reciclado.

GARANTÍA DEL PRODUCTO
Bergner Europe S.L. garantiza el electrodoméstico de la marca 
MASTERPRO por un periodo de 3 años, mientras se haga un uso 
normal y siguiendo las instrucciones de uso y cuidado que se le 
indican en este manual de instrucciones.
El producto que usted ha adquirido es solo para uso doméstico y 
no cubre su uso en establecimientos profesionales, abusos, uso 
negligente o no acorde a las instrucciones de uso proporcionados.  
En caso de que su producto resultase defectuoso en las condicione 
indicadas durante el periodo de garantía, El propietario puede 
enviar el producto bien identificado con nombre y teléfono de 
contacto, con los portes pagados a: Bergner Europe S.L., Carretera 
del Aeropuerto, Kilómetro 4, Edificio San Lamberto, Planta 3, 50011 
Zaragoza, España. Bergner Europe S.L. analizará el producto y si es 
defectuoso, reparará el defecto de fábrica o bien se sustituirá por 
otro idéntico, o si no estuviese disponible, por uno similar.
La garantía será válida siempre presentando el recibo de compra 
del producto y este documento de garantía.
Servicio de atención al cliente
E-mail: sat@bergnereurope.com
Telf.: +34 976 108 538
Horario de atención al cliente: lunes a viernes de 8h a 17h.

• Lave los batidores y ganchos de amasar con agua tibia jabonosa y 
séquelos. Los batidores y ganchos de amasar pueden lavarse en el 
lavaplatos.
Atención: No sumerja la batidora en agua o en cualquier otro líquido.

CONSEJOS CULINARIOS

• Los ingredientes refrigerados, tales como la mantequilla o los 
huevos, deben estar a temperatura ambiente antes de mezclarlos. 
Prepare estos ingredientes de antemano. 
• Para no echar cáscaras de huevo o huevos caducados en su receta, 
rómpalos primero en un recipiente aparte antes de agregarlos a la 
mezcla.
• No bata la mezcla más de lo necesario. Realice las mezclas/batidos 
siguiendo las recomendaciones de las recetas. Bata los ingredientes 
secos solo hasta que queden mezclados. Use siempre una velocidad 
baja.
• Condiciones climáticas. Los cambios de temperatura estacional, la 
temperatura de los ingredientes y sus variaciones de textura, influyen 
en los tiempos de mezclado y en los resultados obtenidos.
• Empiece siempre a mezclar a una velocidad baja. Aumente la 
velocidad gradualmente hasta alcanzar la indicada en la receta.

ESPECIFICACIÓN TÉCNICA

Tensión: AC230V, 50Hz
Potencia nominal: 300W
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IMPORTANT SAFEGUARDS

Before using the electrical appliance, the following basic 
precautions should always be followed including the following:
• Read all instructions.
• Before use check that the voltage of your wall outlet correspond to 
the one on the rating plate which is on the bottom of the appliance.
• Do not operate the appliance with a damaged cord or after 
malfunction or has been damaged in any manner.
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer or its service agent in order to avoid a electric shock.
• Do not let cord hang over edge of table or counter or hot surface.
• Do not immerse cord or the body of mixer into water as this would 
give rise to electric shock.
• The use of attachments not recommended or sold by the 
manufacturer may cause fire, electric shock or injury.
• Close supervision is necessary when your appliance is being used 
near children or infirm persons.
• Do not place an appliance on or near a hot gas or on a heated oven.
• Never eject beaters when the appliance is in operation.
• Avoid contacting with moving parts. Keep hands, clothing, as well 
as spatulas and other utensils away from beaters during operation to 
reduce the risk of injury to persons, and/or damage to the mixer.
• Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off 
parts, and before cleaning.
• Do not operate the appliance for other than its intended use.
• This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning the use of appliances by a person 
responsible for their safety.
• Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the appliance.
• Do not use outdoors.
• Save these instructions.

HOUSEHOLD USE ONLY

KNOW YOUR MIXER

USING YOUR MIXER

• For the first use, cleaning the dough hooks and beaters. Before 
assembling the mixer, be sure the power cord is unplugged from the 
power outlet and the speed selector is on the OFF position.
• Assemble proper beaters or dough hooks into mixer.
Note: for the beaters and dough hooks, the one with washer can only 
be inserted into the big socket and the other one can only be inserted 
into small socket. The two dough hooks and two beaters cannot be 
inserted in reverse.
• Ensure that the unit is at the 0 setting, then plug in the power 
source. 
• There are 6 settings. Turn the speed selector to your desired setting 
and the appliance will start working. And the speed will increase 20% 
if the Turbo Button is being pressed at any time.
Warning: Do not stick knives, metal spoons, forks and so on into 
bowl when operating.
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• Climatic conditions. Seasonal temperature changes, temperature of 
ingredients and their texture variation from area to area all play a part 
in the required mixing time and the results achieved.
• Always start mixing at lower speed. Gradually increase to the 
recommended speed as stated in the recipe.

TECHNICAL SPECIFICATION

Voltage: AC230V, 50Hz
Rated Power: 300W

• The max. operation time shall not exceed 5 minutes. When kneading 
yeast dough, we suggest that the speed selector should be at low 
speed firstly and then use high speed to achieve the best results.
• When mixing is completed, turn the speed selector to 0 position, 
unplug the cord from power outlet.
• If necessary you can scrape the excess food particles from the 
beaters or dough hooks by rubber or wooden spatula.
• Hold the beaters/dough hooks with one hand and press the Ejector 
button firmly down with the other hand, remove the beater/dough 
hooks.
Note: Remove the beaters/dough hooks by pressing eject button only 
at the 0 setting.

CLEANING AND MAINTENANCE

• Unplug the appliance and wait until it completely cools down before 
cleaning.
• Wipe over the outside surface of the head with a dampened cloth 
and polish with a soft dry cloth.
• Wipe any excess food particles from the power cord.
• Wash the beaters and dough hooks in warm soapy water and wipe 
dry. The beaters and dough hooks may be washed in the dishwasher.
Caution: the mixer can not be immersed in water or other liquid.

TIPS

• Refrigerated ingredients, such as butter and eggs, should be at 
room temperature before mixing begins. Set these ingredients out 
ahead of time. 
• To eliminate the possibility of shells or deteriorated eggs in your 
recipe, break eggs into separate container first, then adding to the 
mixture.
• Do not over-beat. Be careful that you only mix/blend mixtures until 
recommended in your recipe. Fold into dry ingredients only until 
combined. Always use the low speed.
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AVVERTENZE DI SICUREZZA

Durante l'uso di un apparecchio elettrico è necessario rispettare 
sempre le precauzioni di sicurezza descritte di seguito:
• Leggere tutte le istruzioni.
• Prima dell’uso, verificare che la tensione della rete elettrica 
corrisponda a quella riportata sulla targa situata sotto l’apparecchio.
• Non usare l’apparecchio se presenta malfunzionamenti, se ha subito 
danni di qualsiasi tipo o se il cavo di alimentazione è danneggiato.
• Per evitare il rischio di scossa elettrica, se il cavo di alimentazione è 
danneggiato deve essere sostituito dal fabbricante o dal suo centro di 
assistenza.
• Evitare che il cavo penda dal bordo del tavolo o del piano di lavoro o 
che entri a contatto con superfici calde.
• Non immergere il cavo o il corpo dell'apparecchio nell’acqua per 
evitare il rischio di scossa elettrica.
• L’uso di accessori non raccomandati o non venduti dal fabbricante 
comporta il rischio di incendio, scossa elettrica o lesioni.
• È necessaria un’attenta supervisione quando l’apparecchio è usato 
in presenza di bambini o persone disabili.
• Non posizionare l’apparecchio sopra o in prossimità di fornelli o 
forni caldi.
• Non espellere le fruste quando l’apparecchio è in funzione.
• Evitare il contatto con le parti in movimento. Tenere mani, indumenti, 
spatole e altri utensili lontani dalle fruste durante l’uso per ridurre il 
rischio di lesioni e/o danni all’apparecchio. 
• Scollegare l’apparecchio dalla presa di corrente prima di assemblarlo, 
disassemblarlo, pulirlo o lasciarlo incustodito.
• Non usare l'apparecchio per scopi diversi da quelli previsti.
• Questo apparecchio non deve essere usato da persone (compresi 
i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive di 
esperienza o conoscenza, a meno che non siano sorvegliate o siano 
state istruite sull’uso dell’apparecchio da una persona responsabile 
della loro sicurezza.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be 
disposed with other household wastes throughout the EU. 
To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly 

to promote the sustainable reuse of material resources. To return 
your used device, please use the return and collection systems or 
contact the retailer where the product was purchased. They can 
take this product for environmental safe recycling.

PRODUCT WARRANTY
Bergner Europe S.L. guarantees MASTERPRO appliance for a period 
of 3 years, provided it is used as per the instructions on use herby 
attached.
The product you acquire is intended to be used only in standard 
home, thus guarantee does not include use in professional 
establishments, bad use, or abnormal wear not according to the care 
tips provided.
If you find your product defective during the guarantee period, the 
owner may send the product well-identified with name and contact 
phone, with postage paid to: Bergner Europe S.L, Carretera del 
Aeropuerto, Kilómetro. 4, Edificio San Lamberto, Planta 3, 50011 
Zaragoza, España. Bergner Europe S.L will then examine the product, 
and if it is found to be defective, BERGNER will replace the product 
for a new one, or, a similar product if it is no longer available.
This guarantee will be valid only against the presentation of dated 
proof of purchase and this guaranteed card.
Customer service
Email: sat@bergnereurope.com
Telphone: +34 976 108 538
Customer service hours: Monday to Friday from 8h to 17h.
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• Assicurarsi che il selettore di velocità sia in posizione 0, quindi 
collegare l’apparecchio alla presa di corrente. 
• Sono disponibili 6 livelli di velocità. Ruotare il selettore di velocità 
fino al livello desiderato e l’apparecchio si avvierà. È possibile 
premere il pulsante Turbo in qualsiasi momento per aumentare la 
velocità del 20%.
Avvertenza! Non inserire coltelli, forchette, cucchiai in metallo, ecc. 
nel recipiente quando l’apparecchio è in funzione.
• La durata massima di utilizzo continuativo non deve superare i 5 
minuti. Per ottenere i migliori risultati durante la lavorazione di impasti, 
si raccomanda di iniziare con la velocità minima per poi passare a una 
velocità superiore.
• Al termine dell'utilizzo, ruotare il selettore di velocità fino alla 
posizione 0, quindi scollegare l’apparecchio dalla presa di corrente.
• Se necessario, è possibile rimuovere i residui alimentari dalle fruste 
o dai ganci da impasto con una spatola in gomma o in legno.
• Tenere le fruste o i ganci da impasto con una mano e premere con 
decisione il pulsante di espulsione con l'altra mano per rimuoverli.
Nota: rimuovere le fruste o i ganci da impasto premendo il pulsante 
di espulsione esclusivamente quando il selettore di velocità è in 
posizione 0.

PULIZIA E MANUTENZIONE

• Scollegare l’apparecchio dalla presa di corrente e attendere che si 
sia raffreddato completamente prima di pulirlo.
• Pulire la superficie esterna del mixer con un panno umido, quindi 
asciugarlo con un panno morbido asciutto.
• Rimuovere eventuali residui alimentari dal cavo di alimentazione.
• Lavare le fruste e i ganci da impasto con acqua calda e detersivo 
e asciugarli. Le fruste e i ganci da impasto possono essere lavati in 
lavastoviglie.
Attenzione! Non immergere il mixer in acqua o altri liquidi.

• Sorvegliare i bambini per accertarsi che non giochino con 
l'apparecchio.
• Non usare all'aperto.
• Conservare queste istruzioni.

PER IL SOLO USO DOMESTICO

DESCRIZIONE DEL MIXER

UTILIZZO DEL MIXER

• Prima del primo utilizzo, lavare i ganci da impasto e le fruste. Prima 
di assemblare il mixer, accertarsi che il cavo di alimentazione sia 
scollegato dalla presa di corrente e che il selettore di velocità sia in 
posizione di spegnimento.
• Installare le fruste o i ganci da impasto sul mixer.
Nota: il gancio da impasto e la frusta dotati di rondella possono 
essere inseriti esclusivamente nel foro grande; l'altro gancio e l'altra 
frusta devono essere inseriti nel foro piccolo. I due ganci da impasto 
e le due fruste non possono essere inseriti in posizione invertita.
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SMALTIMENTO CORRETTO DEL PRODOTTO
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere 
smaltito insieme ai rifiuti domestici nei Paesi dell'EU. Per 
prevenire danni all'ambiente o alla salute derivanti da 
uno smaltimento scorretto del prodotto, si raccomanda 

di riciclarlo per favorire il recupero dei materiali riutilizzabili. Per 
smaltire l'apparecchio, utilizzare gli appositi sistemi di raccolta 
o contattare il rivenditore affinché il prodotto venga riciclato nel 
rispetto dell'ambiente.

GARANZIA DEL PRODOTTO
Bergner Europe SL garantisce l'apparecchio MASTERPRO per un 
periodo di 3 anni, purché utilizzato secondo le istruzioni per l'uso 
allegate.
Il prodotto che acquisti è destinato al solo uso domestico, pertanto 
la garanzia non copre l'uso del prodotto in ambiti professionali, un 
uso improprio o un abuso non conforme ai suggerimenti per la cura 
forniti. 
Se ritieni che il tuo prodotto sia difettoso durante il periodo di 
garanzia, puoi inviare il prodotto e la prova di acquisto a: Bergner 
Europe S.L, Carretera del Aeropuerto, Kilómetro. 4, Edificio San 
Lamberto, Planta 3, 50011 Zaragoza, Spagna. Bergner Europe S.L 
esaminerà il prodotto e, nel caso risultasse difettoso, lo sostituirà 
con uno nuovo o un prodotto simile nel caso in cui non fosse più 
disponibile.
Tale garanzia sarà valida solo a fronte della presentazione della 
prova d'acquisto datata del prodotto e della presente carta di 
garanzia.
Servizio clienti
E-mail: sat@bergnereurope.com
Telefono: +34 976 108 538
Orari e giorni: da lunedì a venerdì dalle 8:00 alle 17:00.

SUGGERIMENTI PER L'USO

• Gli ingredienti refrigerati, come burro e uova, devono essere a 
temperatura ambiente prima di lavorarli. Estrarli dal frigorifero per 
tempo. 
• Per evitare la presenza di frammenti di gusci d’uovo nella 
preparazione, rompere le uova in un recipiente separato, quindi 
aggiungerle alla miscela.
• Non montare la preparazione eccessivamente. Miscelare gli 
ingredienti per il tempo suggerito dalla ricetta. Aggiungere gli 
ingredienti secchi solo quando la miscela è omogenea. Usare sempre 
la velocità minima.
• Condizioni climatiche. I diversi climi e le variazioni nella temperatura 
e consistenza degli alimenti giocano un ruolo importante nella durata 
della miscelazione e nei risultati.
• Iniziare la miscelazione a una velocità bassa. Aumentare 
gradualmente la velocità fino a raggiungere la velocità riportata nella 
ricetta.

SPECIFICHE TECNICHE

Tensione: AC230V, 50Hz
Potenza massima: 300W



FR

19

FR

18

capacités physiques, mentales, sensorielles réduites, ou manquant 
d’expérience et de connaissances (y compris les enfants), sauf si 
une personne responsable de leur sécurité leur donne les indications 
nécessaires ou les surveille pendant l’utilisation.
• Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent 
pas avec l’appareil.
• Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé en plein air.
• Conservez ces instructions.

UTILISATION DOMESTIQUE EXCLUSIVEMENT

DESCRIPTION DE VOTRE MIXEUR

UTILISATION DE VOTRE MIXEUR

• Avant d’utiliser l'appareil pour la première fois, nettoyez les fouets 
et les crochets pétrisseurs. Avant d’assembler le mixeur, vérifiez que 
le câble d'alimentation est débranché de la prise de courant et que le 
sélecteur de vitesse est en position OFF (Arrêt).
• Assemblez les fouets ou les crochets pétrisseurs adaptés dans 
l'appareil.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Avant d'utiliser l'appareil électrique, des précautions élémentaires 
de sécurité doivent toujours être respectées, parmi lesquelles :
• Lisez toutes les instructions.
• Avant toute utilisation, vérifiez que la tension du courant fourni par 
votre prise électrique murale domestique correspond à celle indiquée 
sur la plaque signalétique qui se trouve sous l'appareil.
• Ne faites pas fonctionner l’appareil si son câble d’alimentation est 
endommagé, si l'appareil est défectueux ou s'il a été endommagé de 
quelque manière que ce soit.
• Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant ou par son représentant afin d'éviter tout risque de choc 
électrique.
• Ne laissez pas le câble d’alimentation suspendre d'un coin de table 
ou d’un plan de travail, ni entrer en contact avec une surface chaude.
• N'immergez pas le câble d’alimentation, ni le boîtier du mixeur dans 
l'eau, car cela pourrait causer un risque de choc électrique.
• L’utilisation d’accessoires autres que ceux vendus ou recommandés 
par le fabricant peut être à l’origine d’un incendie, de blessures ou de 
chocs électriques.
• Une surveillance attentive est nécessaire lorsque l’appareil est utilisé 
par ou près d’enfants ou de personnes à capacité réduite.
• Ne placez pas l’appareil sur ou près d’une cuisinière à gaz, ni sur un 
four chaud.
• Ne démontez jamais les fouets lorsque l’appareil est en marche.
• Évitez tout contact avec les pièces mobiles. Maintenez vos mains, 
vos vêtements, les spatules et les autres ustensiles éloignés des 
fouets pendant l'utilisation pour réduire les risques de blessures 
corporelles et/ou de détérioration de l'appareil. 
• Débranchez l'appareil de la prise secteur quand vous ne l'utilisez 
pas, avant d'ajouter ou d'enlever des pièces et avant de le nettoyer.
• N'utilisez pas cet appareil à une finalité autre que celle pour laquelle 
il a été conçu.
• Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes aux 
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Remarque: le fouet ou le crochet de pétrissage comportant une 
rondelle ne peut être inséré que dans la grande prise et l'autre ne peut 
être inséré que dans la petite prise. Les deux crochets de pétrissage 
et les deux fouets batteurs ne peuvent pas être insérés dans l'autre 
sens.
• Assurez-vous que l’interrupteur de l’appareil est en position 0, puis 
branchez le câble d’alimentation à une prise électrique murale. 
• Il y a 6 réglages disponibles. Tournez le sélecteur de vitesse 
sur le réglage désiré et l'appareil sera mis en marche. La vitesse 
augmentera de 20% si le bouton Turbo est pressé à tout moment.
Avertissement: Ne mettez pas de couteaux, de cuillères en métal, 
de fourchettes ou tout autre ustensile dans le bol pendant le 
fonctionnement.
• La durée de fonctionnement continue maximale ne doit pas 
dépasser 5 minutes. Pour pétrir de la pâte avec levure, nous vous 
recommandons pour obtenir un résultat optimal d’utiliser en premier 
une vitesse lente, puis de passer à une vitesse rapide.
• Une fois le travail terminé, tournez le sélecteur de vitesse sur 
la position 0, puis débranchez le câble d’alimentation de la prise 
électrique.
• Si nécessaire, enlevez les aliments collés sur les fouets ou sur les 
crochets pétrisseurs avec une spatule en bois ou en caoutchouc.
• Tenez les fouets/crochets pétrisseurs d’une main, puis appuyez 
fermement sur le bouton d’éjection avec votre autre main et enlevez 
les fouets/crochets pétrisseurs.
Remarque: Démontez les fouets/crochets pétrisseurs en appuyant 
sur le bouton d’éjection uniquement quand le sélecteur de vitesse est 
sur la position 0.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

• Débranchez l’appareil et attendez qu’il ait complètement refroidi 
avant de le nettoyer.
• Essuyez les surfaces extérieures de la tête avec un chiffon humide, 
puis essuyez avec un chiffon doux et sec.

• Éliminez toute particule d'aliment restant sur le câble d’alimentation.
• Lavez les fouets batteurs et les crochets pétrisseurs à l'eau chaude 
et savonneuse, puis essuyez-les. Vous pouvez mettre les fouets et les 
crochets pétrisseurs dans un lave-vaisselle pour les laver.
Attention: le mixeur ne doit pas être immergé dans de l’eau ou dans 
tout autre liquide.

CONSEILS DE CUISINE

• Les ingrédients réfrigérés, par exemple le beurre et les œufs, 
doivent être à la température ambiante avant d'être mixés. Sortez ces 
ingrédients du réfrigérateur à l'avance. 
• Pour éviter que des morceaux de coquille ou des œufs de 
mauvaise qualité ne soient incorporés à votre préparation, cassez 
préalablement les œufs dans un récipient avant de les incorporer à 
votre préparation.
• Ne mixez pas excessivement les aliments. Veillez à ne mixer/
mélanger les ingrédients que de la manière recommandée dans 
chaque recette. Mélangez les ingrédients secs uniquement jusqu'à ce 
qu'ils soient incorporés. Utilisez toujours la vitesse lente.
• Conditions climatiques : Les changements saisonniers de 
température, la température des ingrédients et leurs différences 
de texture internes peuvent considérablement modifier la durée de 
mixage requise et le résultat final.
• Commencez toujours par mixer à vitesse lente. Augmentez 
progressivement la vitesse jusqu'à la vitesse spécifiée dans la recette.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Tension: AC230V, 50Hz
Puissance nominale: 300W
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MISE AU REBUT CORRECTE DE CE PRODUIT
Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé 
avec les autres déchets ménagers dans l’UE. Pour éviter tout 
risque de nuire à l'environnement ou à la santé humaine par 
une élimination incontrôlée des déchets, recyclez cet article 

de manière responsable afin de promouvoir la réutilisation durable 
des ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, 
veuillez utiliser les systèmes de retour et de collecte ou contactez le 
revendeur chez qui vous avez acheté le produit. Il pourra reprendre 
ce produit pour un recyclage sans danger pour l'environnement.

GARANTIE DU PRODUIT
Bergner Europe S.L. garantit l’appareil MASTERPRO pour une 
période de 3 ans, à condition qu’il soit utilisé conformément aux 
instructions d’utilisation ci-jointes.
Le produit que vous acquérez est destiné à être utilisé uniquement 
dans le cadre d'un usage domestique standard, la garantie 
ne comprend donc pas l'utilisation dans des établissements 
professionnels, une mauvaise utilisation. ou une usure anormale non 
conforme aux conseils d'entretien fournis.  
Si vous trouvez votre produit défectueux pendant la période de garantie, 
Le propriétaire peut envoyer le produit bien identifié avec le nom et 
le téléphone de contact, avec le port payé à : Bergner Europe S.L, 
Carretera del Aeropuerto, Kilómetro. 4, Edificio San Lamberto, Planta 3, 
50011 Saragosse, Espagne. Bergner Europe S.L examinera ensuite le 
produit et, s’il s’avère défectueux, BERGNER remplacera le produit par 
un nouveau produit ou un produit similaire s’il n’est plus disponible.
Cette garantie ne sera valable que contre la présentation d’une preuve 
d’achat datée et de cette carte de garantie et du reçu d’achat du produit.
Service client
E-mail : sat@bergnereurope.com
Téléphone : +34 976 108 538
Horaires du service à la clientèle : du lundi au vendredi de 8h à 17h.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Vor der Benutzung elektrischer Geräte sollten stets die folgenden 
grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, 
einschließlich der Nachfolgenden:
• Lesen Sie alle Anleitungen.
• Prüfen Sie vor dem Gebrauch, ob die Netzspannung Ihrer 
Wandsteckdose mit der auf dem Typenschild, am Boden des Gerätes, 
angegebenen Netzspannung übereinstimmt.
• Benutzen Sie das Gerät nicht mit defektem Kabel, wenn 
Fehlfunktionen auftreten oder es auf andere Weise beschädigt wurde.
• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller oder 
seinem Kundendienst ausgewechselt werden, um einen Stromschlag 
zu vermeiden.
• Lassen Sie das Kabel nicht über die Tisch- oder Thekenkante oder 
auf einer heißen Fläche hängen.
• Tauchen Sie das Kabel oder die Haupteinheit des Mixers nicht in 
Wasser, da dies einen Stromschlag verursachen kann.
• Die Verwendung von Aufsätzen, die nicht vom Hersteller empfohlen 
oder verkauft werden, können einen Brand, Stromschlag oder 
Verletzungen  verursachen.
• Lassen Sie besondere Vorsicht walten, wenn Sie Ihr Gerät in der 
Nähe von Kindern oder gebrechlichen Personen benutzen.
• Stellen Sie ein Gerät nicht auf oder in die Nähe von heißem Gas 
oder auf einen aufgeheizten Ofen.
• Entfernen Sie niemals die Aufsätze, während das Gerät in Betrieb 
ist.
• Berühren Sie nicht die sich bewegenden Teile. Halten Sie Hände, 
Kleidung sowie Spatel und andere Utensilien,  von den Aufsätzen 
während des Betriebs fern, um die Gefahr von  Verletzungen und/oder 
Beschädigungen am Mixer zu verringern. 
• Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn das Gerät nicht 
benutzt wird, bevor Sie Zubehör befestigen oder entfernen und vor 
dem Reinigen.
• Benutzen Sie das Gerät nur zu seinem bestimmungsgemäßen 
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Stufenschalter auf die AUS-Position gestellt ist.
• Befestigen Sie die passenden Rührbesen oder Knethaken am Mixer.
Hinweis: Für Rührbesen und Knethaken. Es kann der jeweilige 
Aufsatz mit der Unterlegscheibe nur in die große Öffnung gesteckt 
werden und der andere nur in die kleine Öffnung. Die zwei Knethaken 
und Rührbesen können nicht andersherum eingesetzt werden.
• Stellen Sie sicher, dass das Gerät auf Stufe 0 gestellt ist, verbinden 
Sie dann den Stecker mit der Steckdose. 
• Es stehen 6 Einstellungen zur Auswahl. Stellen Sie den 
Stufenschalter auf die gewünschte Einstellung und das Gerät beginnt 
zu laufen. Die Geschwindigkeit erhöht sich um 20 %, wenn die Turbo-
Taste gedrückt wird.
Warnung: Legen Sie keine Messer, Metalllöffel, Gabeln und so weiter 
in die Schüssel, während das Gerät in Betrieb ist.
• Die maximale Betriebszeit sollte jeweils nicht länger als 5 
Minuten sein. Wenn Sie Hefeteig kneten, empfehlen wir, dass der 
Stufenschalter zunächst auf eine niedrige Drehzahl gestellt sein 
sollte. Verwenden Sie anschließend die hohe Stufe, um die besten 
Ergebnisse zu erzielen.
• Wenn der Rührvorgang abgeschlossen ist, stellen Sie den 
Stufenschalter auf 0 und ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.
• Falls notwendig, können Sie Speisereste von den Rührbesen oder 
Knethaken mit einem Gummi-oder Holzspatel abkratzen.
• Halten Sie die Rührbesen/Knethaken mit einer Hand fest und 
drücken Sie mit der anderen Hand fest auf die Auswurftaste. 
Entfernen Sie die Rührbesen/Knethaken.
Hinweis: Entfernen Sie die Rührbesen/Knethaken durch Drücken der 
Auswurftaste nur, wenn der Stufenschalter auf 0 steht.

REINIGUNG UND WARTUNG

• Ziehen Sie den Netzstecker des Gerätes und warten Sie, bis es 
vollständig abgekühlt ist, bevor Sie es reinigen.
• Wischen Sie das Gehäuse mit einem feuchten Tuch ab und polieren 
Sie sie anschließend mit einem weichen, trockenen Tuch.

Zweck.
• Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, von Personen (einschließlich 
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und mangels Wissens benutzt 
zu werden, es sei denn, sie werden durch eine, die für ihre Sicherheit, 
zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, 
wie das Gerät zu benutzen ist.
• Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie 
nicht mit dem Gerät spielen.
• Nicht im Freien benutzen.
• Bewahren Sie diese Anleitungen auf.

NUR FÜR DEN GEBRAUCH IM HAUSHALT

BESTANDTEILE DES MIXERS

BENUTZUNG IHRES MIXERS

• Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch die Knethaken und 
Rührbesen. Bevor Sie den Mixer zusammensetzen, stellen Sie sicher, 
dass der Netzstecker nicht mit der Steckdose verbunden ist und der 
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• Wischen Sie Speisereste vom Netzkabel ab.
• Waschen Sie die Rührbesen und Knethaken in warmem 
Seifenwasser ab und trocknen Sie die Elemente ab. Rührbesen 
und Knethaken können in der Geschirrspülmaschine abgewaschen 
werden.
Vorsicht: Der Mixer darf nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten 
getaucht werden.

KOCHTIPPS

• Gekühlte Zutaten, wie zum Beispiel Butter und Eier, sollten auf 
Zimmertemperatur erwärmt sein, bevor sie mit dem Handmixer 
verarbeitet werden. Nehmen Sie diese Zutaten eine Weile vor der 
Verarbeitung aus dem Kühlschrank. 
• Um zu verhindern, dass Eierschalen oder verdorbene Eier in Ihren 
Teig gelangen, schlagen Sie die Eier zunächst in einem separaten 
Behälter auf, geben Sie die Eier dann zu der Mischung.
• Rühren Sie nicht zu lange. Achten Sie darauf, dass Sie Mischungen 
nur so lange mischen/rühren, wie in Ihrem Rezept angegeben. 
Heben Sie trockene Zutaten nur so lange unter die Mischung, bis 
alles einigermaßen vermischt ist. Arbeiten Sie immer mit niedriger 
Geschwindigkeit.
• Klimatische Bedingungen, Saisonale Temperaturänderungen, 
die Temperatur der Zutaten und ihre unterschiedliche Konsistenz 
beeinflussen die erforderliche Rührdauer und das Ergebnis.
• Beginnen Sie immer, mit niedriger Geschwindigkeitsstufe zu rühren. 
Erhöhen Sie die Geschwindigkeitsstufe nach und nach.

TECHNISCHE DATEN

Spannung: AC230V, 50Hz
Nennleistung: 300W

ORDNUNGSGEMÄßE ENTSORGUNG DES GERÄTS
Dieses Zeichen bedeutet, dass das Produkt im gesamten EU-
Gebiet nicht mit anderem Hausmüll entsorgt werden darf. 
Um schädliche Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit 
durch unsachgemäße Entsorgung zu verhindern, verwenden 

Sie die entsprechenden Rücknahmesysteme, so dass dieses Gerät 
ordnungsgemäß wiederverwertet werden kann. Verwenden Sie zur 
Rückgabe Ihres gebrauchten Geräts bitte die entsprechenden Rückgabe 
und Sammelsysteme, oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie 
das Produkt gekauft haben. Diese können das Produkt zurücknehmen 
und einer umweltfreundlichen Wiederverwertung zuführen.

PRODUKTGARANTIE
Bergner Europe S.L. gewährt eine Garantie für einen Zeitraum 
von 3 Jahren auf das MASTERPRO-Gerät, sofern es gemäß der 
beigefügten Bedienungsanleitung verwendet wird.
Das Produkt, das Sie erwerben, ist nur für den normalen Gebrauch zu 
Hause bestimmt. Die Garantie umfasst daher nicht die Verwendung in 
professionellen Einrichtungen, unsachgemäßen Gebrauch oder abnormalen 
Verschleiß, der durch Missachtung der Pflegetipps entstanden ist. 
Falls sich der Artikel während der Garantiezeit als defekt herausstellt, 
Der Besitzer kann das Produkt mit Namen und Telefonnummer 
versehen und frankiert an folgende Adresse schicken: Bergner Europe 
S.L., Carretera del Aeropuerto, Kilometro. 4, Edificio San Lamberto, 
Planta 3, 50011 Saragossa, Spanien. BERGNER wird den Artikel 
anschließend prüfen. Sollte dabei ein Defekt festgestellt werden, 
wird der Artikel von BERGNER durch ein neues oder gleichwertiges 
Produkt ersetzt, sofern das Original nicht mehr erhältlich ist.
Diese Garantie gilt nur gegen Vorlage eines datierten Kaufnachweises 
und dieser Garantiekarte sowie des Kaufbelegs des Produkts.
Kundendienst
E-Mail: sat@bergnereurope.com
Tel.: +34 976 108 538
Erreichbarkeit: Montag bis Freitag 8 bis 17 Uhr.
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NOTAS DE SEGURANÇA IMPORTANTES

Antes de usar o eletrodoméstico, devem ser sempre seguidas as 
seguintes precauções básicas, incluindo as que se seguem:
• Leia as instruções na íntegra.
• Antes da utilização, verifique se a voltagem da sua tomada 
corresponde à voltagem na placa das especificações, que se 
encontra na parte inferior do aparelho.
• Não utilize o aparelho com um fio danificado ou depois de 
anomalias do equipamento, ou caso tenha sido danificado de 
qualquer forma.
• Se o fio da alimentação ficar danificado, deverá ser substituído 
pelo fabricante ou o seu agente de reparação, de modo a evitar um 
choque elétrico.
• Não deixe o fio pendurado numa mesa ou bancada nem o deixe 
entrar em contacto com superfícies quentes.
• Não coloque o fio ou a estrutura da batedeira dentro de água. Isso 
daria origem a um choque elétrico.
• A utilização de acessórios não recomendados ou vendidos pelo 
fabricante pode causar incêndios, choques elétricos ou ferimentos.
• É necessária uma supervisão atenta quando o aparelho estiver a ser 
utilizado perto de crianças ou pessoas com deficiências.
• Não coloque o aparelho em cima ou perto de um aquecedor a gás 
ou num forno aquecido.
• Nunca retire os batedores quando o aparelho estiver a funcionar.
• Evite o contacto com as peças móveis. Mantenha as mãos, roupa, 
bem como espátulas e outros utensílios afastados dos batedores 
durante o funcionamento, para reduzir o risco de lesões e/ou danos 
na batedeira.
• Retire a ficha da tomada quando não utilizar o aparelho, quando 
montar ou desmontar peças e antes de o limpar.
• Não utilize o aparelho para outras finalidades que não as previstas.
• Este aparelho não foi criado para ser utilizado por pessoas 
(incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas, ou falta de experiência ou conhecimentos, exceto se 

forem supervisionadas ou se lhes forem dadas instruções em relação 
à unidade por uma pessoa responsável pela sua segurança.
• As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não 
brincam com o aparelho.
• Não utilize no exterior.
• Guarde estas instruções.

APENAS PARA USO DOMÉSTICO

CONHEÇA A SUA BATEDEIRA

USAR A SUA BATEDEIRA

• Na primeira utilização, lave os ganchos da massa e os batedores. 
Antes da montagem da batedeira, certifique-se de que o fio da 
alimentação está retirado da tomada e que o seletor da velocidade 
está na posição OFF (desligado).
• Monte os batedores ou os ganchos da massa na batedeira.
Nota: Quanto aos batedores da massa, o que tem a anilha só pode 
ser inserido na entrada grande e o outro na entrada pequena. Os dois 
ganchos da massa e os dois batedores não podem ser inseridos na 
ordem inversa.
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• Certifique-se de que a unidade está em “0” e ligue-a à alimentação.
• Existem 6 opções: Rode o seletor da velocidade para a velocidade 
desejada e o aparelho começa a funcionar. A velocidade aumenta 
20% se o botão do Turbo for pressionado a qualquer altura.
Aviso: Não enfie uma faca, colheres de metal ou garfos no recipiente 
quando estiver a utilizar o aparelho.
• O tempo máximo de funcionamento não deverá exceder os 5 
minutos. Quando bater massa de fermento, sugerimos que o seletor 
da velocidade esteja primeiro numa velocidade baixa e depois vá 
aumentando, para obter melhores resultados.
• Quando a mistura estiver completa, rode o seletor da velocidade 
para “0” e retire a ficha da tomada.
• Se for necessário, pode raspar o excesso de partículas de comida 
dos batedores ou dos ganchos da massa com uma espátula de 
borracha ou de madeira.
• Segure os batedores/ganchos da massa com uma mão e prima 
firmemente o botão de ejeção com a outra mão. Retire os batedores/
ganchos da massa.
Nota: Retire os batedores/ganchos da massa pressionando o botão 
de ejetar apenas quando estiver em “0”.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

• Desligue o aparelho da tomada e deixe-o arrefecer completamente 
antes de limpar.
• Limpe a superfície exterior da batedeira com um pano ligeiramente 
embebido em água e depois passe com um pano suave e seco.
• Limpe qualquer excesso de partículas de comida que possam 
existir no fio da alimentação.
• Lave os batedores e os ganchos da massa com água quente e 
detergente e seque. Os batedores e ganchos da massa podem ser 
lavados na máquina de lavar loiça.
Cuidado: Não coloque a batedeira dentro de água ou de qualquer 
outro líquido.

DICAS DE COZINHA

• Ingredientes frescos, como manteiga e ovos, deverão estar à 
temperatura ambiente antes de serem batidos. Retire os ingredientes 
do frigorífico com alguma antecedência.
• Para eliminar a possibilidade de cascas ou ovos estragados na 
sua receita, parta os ovos para um recipiente separado antes de os 
adicionar à mistura.
• Não bata excessivamente. Tenha cuidado para misturar apenas os 
ingredientes recomendados na sua receita. Junte os ingredientes 
secos apenas até ficarem misturados. Use sempre uma velocidade 
baixa.
• Condições climáticas. Mudanças na temperatura, na temperatura 
dos ingredientes e a variação da sua textura de área para área, tudo 
tem um papel no tempo de mistura necessário e nos resultados 
obtidos.
• Comece sempre a misturar a baixas velocidades. Vá aumentando 
gradualmente até à velocidade recomendada na receita.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Voltagem: AC230V, 50Hz
Potência nominal: 300W
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ELIMINAÇÃO CORRETA DESTE PRODUTO
Esta marca indica que este produto não deve ser eliminado 
juntamente com os resíduos domésticos na UE. Para evitar 
possíveis perigos para o ambiente ou a saúde pública 
resultantes da eliminação descontrolada de resíduos, 

faça uma reciclagem responsável para promover a reutilização 
sustentável dos recursos materiais. Para devolver o seu dispositivo 
usado, recorra aos sistemas de devolução e recolha, ou contacte o 
revendedor onde o produto foi adquirido. Eles aceitam este produto 
para uma reciclagem ecológica.

GARANTIA DO PRODUTO
A Bergner Europe S.L. oferece uma garantia do aparelho MASTERPRO 
de 3 anos, desde que seja usado conforme as instruções de utilização 
fornecidas.
O produto que adquiriu foi criado para ser usado apenas para fins 
domésticos. A garantia não inclui uma utilização profissional em 
estabelecimentos, uma má utilização ou desgaste anormal que não 
esteja de acordo com as dicas de cuidados a ter fornecidas.  
Se encontrar defeitos no produto durante o período da garantia, o 
proprietário pode enviar o produto bem identificado com o nome e 
telefone de contacto, com portes pagos para: Bergner Europe S.L, 
Carretera del Aeropuerto, Kilómetro. 4, Edificio San Lamberto, Planta 3, 
50011 Zaragoza, España. A Bergner Europe S.L irá examinar o produto 
e, se tiver defeitos, a BERGNER substitui o produto por um novo, ou 
por um produto semelhante, caso o produto anterior já não esteja 
disponível.
Esta garantia só é válida mediante a apresentação de uma prova de 
compra com a data, este cartão da garantia e o recibo da compra do 
produto.
Serviço de atenção ao cliente
Email: sat@bergnereurope.com
Telef.: +34 976 108 538
Horário de atenção ao cliente: de segunda a sexta-feira das 8h às 17h.
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